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AnHoTanusi. OnieparuBHOCTh 00MeHa nHpopManueil TpedyeT SKOHOMHUU BBIPA3UTEIbHBIX CPEICTB
U aKTyaJIM3UPYET MPOIIECCHI BRIPAKESHUSI M IIEPEBBIPAYKCHUSI CMBICIIA B JIBYSI3bIYHON KOMMYHUKAIIUH.
Ha marepuanax aHanm3a pa3IHyuHBIX CUTyalllii CHHXPOHHOTO MEPEBOJa KaK C aHIIMUCKOTO sI3bIKa
Ha PYCCKHH, TaKk ¥ B OOparHOM HalpaBJCHHH 3aME4YeHbl HEKOTOpbIC CrielM(UUECKUe mapameTpsbl
MOPOXKACHUS TEKCTa MEePEBO/IA, KOTOPhIE OTIIHYAIOTCS OT MPUPOBI MTOPOXKICHUS TPAJTUIIMOHHOTO
ABTOPCKOTO TeKCTa. L[eNb MpOBEICHHOTO MCCIICIOBAHNS — BBCCTH MOHSATHE MHPCPUPOBAHHS KaK
CIELUAIbHOTO JIMHIBUCTHYECKOTO HHCTPYMEHTA M3BJICUCHHS U HHTEPIPETALH CMbICIIA B IIPOLIEC-
ce nepeBoja. OOUIETMHIBUCTHYECKOE TOHMMAaHUE WHOEPEHIIMN U UMIUIHKAIIMH OTHOCUTCS K He-
MMOCPE/ICTBCHHOI KOMMYHHKAIIUH aJpECaHTa U aJpecara, B KOTOPOil BOSHUKAIOT B3aMMOCBSI3aHHBIC
TIOHSITHSL IIPU TIOMOIIM CAaMOCTOSTENIBHBIX CMBICIOBBIX BBIBOZOB. METO/I0M BHIOOPKH U CpaBHEHHS
HAKOTJICHHBIX OIBITHBIM MYTEM CMBICIOBBIX BBIBOJIOB M ONEPATUBHOIO MEPEBOIYECKOrO MOJICIIHU-
POBaHUSI MOKHO OIPEICIUTh, YTO OTIMYUTCIBHON XapaKTEPUCTUKON OMOCPEIOBAHHON KOMMYHH-
KalMy uepe3 IMepeBOUMKa SIBIISICTCS MHOTOAJIEMEHTHAsI CHCTeMa JIOTIOJHUTEIbHBIX KOTHUTHBHBIX
polieayp Ha dTare nepeBoaa. Ha MarepuaiaXx CHHXpOHHOTO MEPEBO/Ia MBI 3aMEUaeM, YTO B OCHOBE
nepeziay CMbICIA MPH MEePEBOIC JICKUT TUHAMUAYHBIN MPOLEecC UHPEPUPOBAHUS — TBOPUYCCKUI
Ipo1Iecc Moucka u (POpMyIUPOBAHUS CMBICIOBBIX BBIBOJIOB C HCIIOIb30BAHUEM TTEPEBOAUMKOM COO-
CTBEHHBIX TE3aypPYyCHBIX PECYPCOB, KACAIOIIUXCS MOHATHIHONW CTPYKTYPbHI MPEIMETHON 00JacTH,
B IpeJieNiax KOTOPOH MPOUCXOAUT KOMMYHUKAIMsL. OTINYUTEIBHBIM MapaMeTpoOM HH()ESPUPOBAHUS
B IIEPEBOJIC SIBJSIETCSI HE TOJBKO JICHCTBUE MOPOXK/ICHHUSI CMBICIOBOIO BbIBO/IA, HO ¥ KOTHUTUBHBIM
AHAJMTUYECKUI MPOIecC BEIOOPKH (pakTa U3 MPECyIO3UIIMOHHOTO 3HaHUs. B pe3ysbrare KOrHu-
TUBHBI aHAJTUTUYCCKHUIA MPOIECC, CBI3AHHBIN C BEPOSITHOCTHBIM MPOTHO3UPOBAHUEM, MPEIIIOJIa-
raeT HakOIUIEHHE TIePEBOJUMKOM JOCTATOUHOHN JIMUHON 0a3bl BepU(BHUIMPOBAHHBIX UHTYUTHBHBIX
petieHuit U pedepeHInaTBLHO-SI3bIKOBBIX HHTEPIPETAIUi Wik npecynmno3unuii. [Iposenennoe uc-
CJICZIOBAHKE TIPUBOJMT K 3aKTFOYCHHUIO O TOM, YTO B IPOLIECCE MEPEBOIA BaXKHA HE MHPCPEHITHS KaK
TaKOBasl, a POLECC NOPOXKICHHsI HH(YEPEHTHOTO BBIBOJIA.
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Abstract. A prompt exchange of information requires a thrift in expressive means and makes relevant
the processes of verbalizing and reverbalizing sense in bilingual communication. The analysis
of various communicative situations in simultaneous interpreting both from English into Russian
and Russian into English show specific parameters of generating a text in the target language, which
differ from the traditional author’s text generation. The study’s objective is to introduce the notion
of inferencing (in the Russian linguistic studies the term inference is used) as a special linguistic
tool of eliciting and interpreting sense in the process of translation/interpreting. General linguistic
understanding of inference and implication refers to the direct communication between a sender
(speaker) and recipient (listener) that produces interrelated notions via independent inferences.
The method of sampling and comparing the inferences accumulated empirically and of simulation
modelling of simultaneous interpreting can demonstrate that a distinctive feature of indirect
communication via interpreter is multi-component system of additional cognitive procedures at the
stage of interpreting. The simultaneous interpreting outcomes as the material of research indicate
that conveying the sense in interpreting is based on a dynamic process of inferencing, which
is a creative search of implicatures and their reverbalization, with an interpreter resorting to his/
her own thesaurus-based resources (mental lexicon) related to the knowledge of domain, which
is a subject of communication. The distinctive parameter of inferencing in interpreting is both
the generation of inferences and implicatures and a cognitive analytical process of selecting facts
from presuppositional knowledge. The study outcomes show that the cognitive analytical process
of inferencing is closely related to probabilistic forecasting, which presupposes an accumulation
by an interpreter of a sufficient individual base of verified intuitive solutions and referential language-
based interpretations and presuppositions. The study makes a conclusion that of crucial importance
for interpreting is inferencing, rather than inference as such.
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BeBepneHue

CTOpPOHHUKH pa3HBIX MEPEBOJIECKUX TEOPHL, BRIOMPAs TOT WIJIU MHOW TIOIXO.T
WJIY MOJIENb, BUASAT MHOTO HECOOTBETCTBUM U POTUBOPEYUI CBOEN TEOPUU C APY-
rumu. llepeBoa MOXKET U3ydaThCsl Kak MPOLECC U KaK pe3yJIbTaT, XapaKTepU30BaTh-
Csl KaK 3aMeHa SI3bIKOBBIX CTPYKTYp MCXOIHOTO si3bika (M) sSI3bIKOBBIMU CTPYKTY-
pamu s3bika nepeBoa (I151) n kak koMmMyHuKaTHBHAs JieaTenbHOCTh. Ho mpakTka
JTOKa3bIBAET, YTO MpPH BCeH (PYHKIIMOHATBHOCTU U MHOTOCIOWHOCTH MEPEBO/Ia BhI-
JEJSIETCS. OJWH IVIABHBIM ACIEKT, KOTOPBIM M MO3BOJISAET CUATATh AAHHBIM BHUJ JE-
SATEIBHOCTH nepeBoAoM. Peus uaer o nepenade naBapuanrta cmeicaa ¢ M nva [141.
B cBsi3u ¢ 3TUM npescTaBigeTcd HEOOXOAUMBIM H3YUUTh YHUBEPCAIbHBIM KOTHU-
TUBHBIA MEXaHWU3M NepepadoTK HHPOPMAIINH, TENAIONIHIA BO3SMOKHBIM TTepeady
CMBICJIA B IIEPEBOJIE U JIEXKAIMI B OCHOBE BCEX BUJIOB U HAIIPaBJICHUI NEPEBOA.

MexaHn3M TO3HAaHUS MAJIO 3aBUCHUT OT sI3bIKa KaK CPEJCTBA BBIPAKEHHUS, XOTS
SI3BIK U SIBJISIETCSL CPEJICTBOM BBIPAKEHUS 3HAHMS. 10 €CTh MHBAPUAHT CMbICIA —
pe3yJIbTaT KOTHUTUBHOTO MpOoLecca — HE 3aBUCUT OT BapUaHTa €ro MHTEpIIpeTa-
LIMX TEM WJIA UHBIM I3bIKOM. KOTHUTHBHBIN MEXaHU3M YHUBEPCAIIEH, U €r0 Pe3ylb-
TaT — CMBICT — MOXeET (DyHKIIMOHHPOBATh MPAKTUIECKH B JIFOOOU S3BIKOBOH HH-
Tepnperanui. IMEHHO Takoe TOHMMaHUE COOTHOLIEHUsI KOTHUTUBHOIO MpoLecca
U SI3bIKOBOM MHTEPIPETALUU pelIaeT npodiieMy nepeBOIuMOCTH—HENEPEBOAUMO-
CTH B II0JIb3Y IIEPEBOAMMOCTH JHOOOT0 TEKCTA.

LUenun nccneposaHnsa n metoabl

O0BbeKTOM HCCJAeT0BAHMS SIBISCTCS MEXaHU3M WH(EpUpOBaHUS, paccMa-
TpUBAEMbIii HAMU KaK YHHUBEPCAJbHbIH KOTHUTHUBHBIN MeXaHU3M, CIIOCOOCTBY-
IOIUIM UHTEpIpETALUN U Nepefjaue uHeapuaHma CMbIciia BO BCEX BUJIaX U Ha-
IpaBJICHUAX IMEPCBO/IA.

IIpeameTom uccieq0BaHUs SBIISIOTCS OCOOCHHOCTH MPOSIBICHUST HHPEPUPO-
BaHUS B CHHXPOHHOM IIEPEBOJC, B €TO BSaHMOI[eI\/'ICTBI/II/I C IPpyIr'uMHU KOTHUTHBHBIMU
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MexaHu3MaMu CUHXpOHHOTO repeBoa (CI1) — BeposITHOCTHBIM TPOTHO3UPOBAHU-
eM U Komnpeccueid. CuTyanusi CHHXpOHHOTO MepeBojia U30paHa Kak UCCieI0BaH-
HBIM HAMH IPUMEP, XOTS MOIYUYEHHbIE PE3YIbTaThl 10CTATOUYHO MOJHO IKCTPAIOIH-
PYIOTCS U Ha JIpyTUE MEePEeBOTUECKNE TEXHOIOTHH.

Heab uccaenoBanus npejacTasisier coO0i onpeneneHue GakTopoB, BIH-
SIOLUX Ha Mepejayy MHBapuUaHTa CMbICIAa IpPHU MEpeBoJe, T.€. Ha IpoIlecc
HHpEepUpOBaHUs, U aHAJIU3 DJIEMEHTOB, COCTABISIONINX HCCIEAYEMbIH MeXxa-
HHU3M. B CBsI3M ¢ 3TUM OBLIM MOCTABJICHBI JIBE OCHOBHBIC 3ajaun: 1) pasrpa-
HUYUTH 00bEM NMOHATHI «MH(EpUpPOBAHUEY», «MH(DEPEHIUIY, KAMIUTHKAIIISY,
«HMIUTHKATypay; 2) oxapaKTepu30BaTh MH(EpUPOBAHUE KaK MPOIECC U3BIIE-
yeHHs cMmbicia npu ero nepenade uz U B I15. Bee 3To moTpebosano npoa-
HaJIM3UPOBATh B3aMMOJEHCTBUE MHPEPUPOBAHUS C APYTMMU KOTHUTUBHBIMH
Mexanusmamu CII B cuTyanuu peanbHOro CUHXPOHHOTO MEPEBOJIa B S3BIKO-
BOM Mmape aHMNIMICKUE—pPYCCKUM B IBYX €r0 HalpaBlIeHUAX 151 0OHApYKEHUS
pasnmuunii B nposinennu nHpepupoBanus B CII B mepeBoae Ha POIHON SA3BIK
U C POJHOTO S3bIKA.

Hame uccrnenoBanue mpennosiaraeT cMelleHHe Pa3jiM4YHBbIX MeTO/l10B
HccjieI0BaHUs, O0bEJMHEHHBIX ONMEPATHBHBIM MOJICIMPOBAHHEM peEalbHOM
KOMMYHUKAaTUBHOM CHUTyaluu, KOTJa MEPEeBOJ BBINOJHIET NpodeccuoHalb-
HBI TIEPEeBOJYNK-CHUHXPOHHUCT, OMBIT KOTOPOTO MO3BOJISIET BHIOMPATH Tpe.-
MOJIOKEHHUeE, Jaoniee 1eaecoodpa3Hblil BRIBOA. B HameMm ciydae 3To BapuaHT
CPaBHUTEJIbHO-COMOCTABUTEIBHOIO METOJ]a BO BCEH LIMPOTE BO3MOXKHOCTEN
ONEPATUBHOTO MEPEBOAYECKOTO MOJAECIMPOBAHUS B pealbHON KOMMYHHKa-
TUBHOU cuTyanuu. CpaBHUTEIbHO-COMOCTABUTEIbHOE AEHCTBUE B MIpOLIECCE
MepeBoJia CTAHOBUTCS TEXHOJOTMYECKUM MHCTPYMEHTOM JJIsi CMEHBI IJIaHa
BBIPAXKEHHUS.

MarepuaJioM 171 UCCIIEOBAHUS SIBIISIOTCS 3anmucu BeicTyuieHuit Ha [A OOH
Y MX CHHXPOHHBIN IEpPeBOJI, a TAK)KE MaTepuasbl SKOHOMHYECKUX (POPYMOB, YTO
aBTOMAaTUYECKU IO/Ipa3yMeBaeT MCCIEOBaHUM JIByX HallpaBlIeHUM mepeBoaa (c
MHOCTPAHHOTO Ha POJHOM M C POJHOTO Ha MHOCTPAHHBIM B Iape aHIIMHCKOTO
U PYCCKOTO SI3bIKOB).

TeopeTnyeckasi 3HAUMMOCTD [TPOBEJAEHHOTO UCCIIEA0BAHUS COCTOUT B MPO-
BEJICHUU pa3rpaHUYeHUI 00beMa MOHATUM TEPMUHOB, KOTOPbIE UMEIOT U CHUHO-
HUMHUYECKHUE, U PA3TUUYUTENbHbIE TPU3HAKUA. DTO OKA3bIBAE€TCS BayKHBIM JUIS I10-
HUMaHHMSI YaCTHOCTEH MEeXaHH3Ma Iepelayd CMbICIA Pa3IMUHbIMU SI3BIKOBBIMU
CpEelICTBAMM B IIEPEBOJIE B OTVIMUKE OT OOUIUX TEOPETUUECKUX MOJIOKEHU I KOTHU-
TUBHOW JIMHTBUCTUKH. B paboTe naercs xapakTepucTuka KOTHUTUBHOMN IPUPOJIBI
CII u ero 0CHOBHBIX MEXaHU3MOB, KOTOPbIE B IIPOILIOM CYUTAIUCH (M YACTO MPO-
JIOJIKAIOTCS CUMTAThCS) JIUIIb NepeBonueckumu crparerusmu. Ilpakrunuyeckas
LEHHOCTDh paboThl CBA3aHA C ONPEICICHUEM POJIM NEPEBOAUNKA B GOPMYIUPO-
BaHMM cMbIcia Ha 151, 4To MOXKET MHUPOKO MPUMEHSTHCS B 00yUEHUH NIEPEBOLY,
B TOM YHCJI€ CHHXPOHHOMY.
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00630p nuTepartypsbl

KornuTtuBHas npupoja nepeBoayecKoi NesTeIbHOCTH IpeanoaraeT onepa-
THUBHYIO TIepepaboTKy MH(OpMAIMK JUTSI TIepeiadud CMBICIIAa BBICKA3bIBAHUS HA HC-
xoniHoM si3bike (151) B Beicka3biBaHue Ha niepeBoasieM si3bike (1151). KoruutusHbIit
npouecc nepepadoTku nHGOPMAIUH IPEICTABISIET COOOM U3BIEUEHUE CMBICIOBBIX
BBIBOJIOB — UMILJIUKATYpP, KOTOPbIE B KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKE U JIOTHMKE MHOTAA
Ha3bIBAIOTCS TaK)Ke MHPEPEHIMSIMHU, BHIBOAUMBIMI Ha OCHOBE INPECYTIO3HIINOH-
HOro 3HaHus. opMynupoBaHUE CMBICIOBBIX BBIBOJOB — 3TO T€Ma, KOTOPOIl yelo-
BEYECTBO MHTEpECYETCsS ¢ MOMeHTa odopmiieHus Gprtocodckux mkoin B JpeBHei
I'peninn. IlepBbIM, KTO OXapaKTepU30Basl BbIBOJ — YMO3AKJIIOUEHHE, OCHOBAHHOE
Ha JIBYX CY)KACHUSX, ObUT APHUCTOTEIh, ITOJIOKUBIINN HAYAJIO JIOTUIECKOMY aHAJIH3Y
s3bIKa. B MOZjasIbHO JIOTHKE BBIBOJIBI TECHO CBSI3aHbI C JIOTUYECKON HCTUHHOCTBIO.
®dopmupyeMoe BBIBOJIHOE 3HAHUE (KaK pe3yslbTaT M KaK KOTHUTHBHBIN MPOILIECC)
n3ydyaeTcs B KOTHUTHUBHOHM JIMHTBHCTHKE, TNIe TEPMHUH «uH(pepeHIms» (inference,
inferencing no-anruiicku) BrepBsie ObuT yrioTpebseH VY. Cemnapcom B 1953 rony.
[Ton »TMM TepMHHOM MOHHUMAETCSl BO3MOXHAasi MOZENb U3BJIEUEHUs UHPOpMALIUN
13 TeKCTa, 00yCJIOBICHHAs] MHANBUAYAIbHBIMU 3HAHUSIMH, T.€. CTPYKTYpPOH KOH-
LENTYyaJbHOTO M SI3BIKOBOTO Te3aypycoB penunueHTa nHpopmanuu. Y. Cemmapc
MOJYEPKUBAET, UTO PEaKLUs Ha KPacHBIH MpeAMET WIH O0OBbEKT BO3ZMOKHA TOJILKO
B CJIy4yae HAJIMYMSA B KOHIIETITYaIbHOM Te3aypyce KoHIenTa «kpacHsiit» [1. C. 336].

A. Xungesipa u J1.OnbcoH BBISIBIIN TpU TUNA HHMEpeHnuit: propositional —
MIPOTIO3UIIMOHHBIE, CBS3aHHBIE CO CTPYKTYPOI BEICKa3bIBaHUS; enabling — nmoTeHIm-
aJIbHO-OIIEPaTUBHbIE, CIIOCOOCTBYIOIINE BBISIBICHUIO TUCKYPCUBHBIX CMBICIOBBIX
CBSI3€H B TEKCTE, HApUMep, IPUUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX OTHOIIEHUH; pragmatic —
IparMaTuyecKue, MMEIOIe OTHOIIEHHWE K COAEpKaHWI0 TEKCTa UM OCHOBBIBA-
IOIIHUECs] Ha cofep Kamieiics B HeM UMIUMIUTHOW uHpopmaruu [2. C. 91-117].
HccnenoBarenn ynoTpeOnsSioT TepMUH «HWH(GEPEHIUS» B MEPBOM 3HAYCHUH Kak
MPOLIECC BBISBIECHUS CMBICIIOBOTO BBIBOAA M BO BTOPOM 3HAUYEHHUU KaK CHHOHUM
TEPMHUHA «UMIUIMKATypa Pe4eBOro OOILEHUS», KOTOPbII 03HAYaeT caM CMbICIOBOI
BBIBO/I, C/IEJIaHHBIN HA OCHOBE SIBHO BBIPA)KEHHOT'O CMbIC/IA U3 KOHTEKCTA U Ha OC-
HOBE HMIUIMKAIMK, T.€. CMbICIAa MOJAPa3yMEBAEMOTr0, UMILTUIUTHOIO — IOATEK-
cta. B cBs13u ¢ aTMM B cBOeH mH(pepeHnnanpHoi Moaenu kommyHuKanuu [1. ['paiic
BBIJICJISIET KOHBEHIIMOHAIbHBIE U KOMMYHHUKaTUBHbIE uMITuKatypsl [3. C. 1975].
[lepBas rpymnmna COOTHOCHUTCS C JIOTMYECKMMH CMBICIIOBBIMU BBIBOJAMH HJIU IIPO-
MO3UIIMOHAIEHBIMU UH(EPEHIMSIMHU, CMBICT KOTOPHIX MPAKTUYECKH HE 3aBHCHUT
OT KOHTEKCTa, TaK KaK OHH BBIBOASTCSI HA OCHOBE AKCIUIMLIUTHOTO SI3bIKOBOTO 3Ha-
yeHus. BTopast rpymnmna — KOMMyHUKaTUBHbIE UMIUIMKATYpbl, BOSHUKAIOIINE B pe-
YeBOM KOHTEKCTE — COOTHOCHUTCS CO BTOPOI M TPEThel rpyIoil uHpEepeHnii, BbI-
nensieMbix A. Xumabsipa u J{. OnbcoHoM. YenenmHoCTs HH(pepeHITMaITbHON MOIeT!
KOMMYHHUKAIMH, KOT/1a OTIPABUTENIEM COOOLIEHHMS JIEJIaeTCsl ONpeIeTICHHbIN CMbIC-
JIOBOH MOCKLI, KOTOPbIN paciin(poBbIBAET MOTyYareiab COOOIIEHNs, BO MHOTOM 3a-
BHCHUT OT COOJIONIEHHSI KOMMYHHKAHTaMH TPUHIIUITA KOOTIEPAIIMH M OTHOTO U3 €T0
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noctynaroB no II. I'paiicy — xommyHukatuBHOHN peneBaHTHOcTH [4. C. 1989].
Teopust peneBantHoctu Jl. Yunicona u JI. CnepGepa [S5] pa3BuBaetr nmoaxonst I1.
I'paiica k mparmaruke. 3Hau€HUE BbICKA3bIBAHUS MIPEJCTABISIET COO0 HHCTPYMEHT
Nepesadyn CMbICIIA, 3aJI0KEHHOTO OTIPABUTEIEM COOOIIEHUS B KaU€CTBE OTKPBITO
BBIPAKEHHOW MHTEHIUH, KOTOPBI HE MOKET OBITh MPOCTO JEKOAUPOBAH WM pac-
U(PPOBAH HA OCHOBE SI3bIKOBBIX 3HAKOB: MOJy4aTelb COOOIIEHUS BBIBOJUT WIIU
nH(pepUpyeT CMbICI COOOIIEHHSI HA OCHOBE HIMPOKOTO TParMaTuyeckoro KOHTEKCTa
[5]. «Teopueli peneBaHTHOCTH MOHMMAaHUE BBICKA3bIBAaHUSI PACCMaTPUBAETCS Kak
uH(EepeHIMaIbHbIN mporece (kak uH(epupoBaHue'), OCHOBBIBAIOIIUIICS HA BBO-
JTHBIX TAHHBIX, B KOTOPbIE BXOAST BBICKa3bIBaHUE, C(HOPMYIUPOBAHHOE OTIIPABUTE-
JIeM cooO1IeHus, U BCSl KOHTEKCTHas nHpopmaius. Ha BeIBoie — MHTEpHpeTanus
MOJIyYaresieM CMBICIIOB, 3aJI0KEHHBIX oTrpaButeiaem» [5. C. 3].2

WTak, B mparMaJuHTBHCTUKE HH(EPEHIINS — 3TO PE3yNbTaT TEKCTOBOH MM-
mukanuu [6]. B aToit obmactu mH(EepeHInr MOTYT MCCIEA0BAaThCS B KauyeCTBE
JMICKYPCUBHBIX M CUTYAI[HOHHBIX Mojeneit [7], nim MeTapopo-MEeTOHUMUYECKIX
nH(pepeHINAIbHBIX cXeM [8].

B cTpykTypHOIi TUHIBUCTUKE MHPEPEHLIUsT YIOTPEOIsSeTCsl KaK Ha 00Ies3bl-
KOBOM, TaK U Ha TEPMUHOJIOTMYECKOM YPOBHE, HallpUMep, IPU OITMCAHUH OTlepaLuil
norudeckux npecynnozunuid y Y. @unmopa [9], wim ceMaHTHUECKOTO MEXaHU3Ma
TekcToBOM umruinkanuu y Jix. baiiou [10].

B oTeuecTBeHHYI0 KOTHUTUBHYIO JIMHTBUCTUKY TEPMUH «HMH(PEPEHLHUs» ObLI
BBezieH E.C. KyOpsikoBol, kotopas B «KpaTkom ciioBape KOTHUTHUBHBIX TEPMH-
HOB) ONpeEJeNnia 3TOT TEPMUH KaK «IOJyYeHHE BBIBOJIHBIX JaHHBIX B MPOIIECCE
00paboTkn MH(pOpPMAIMK W/WIM CaMO BBIBOJHOE 3HAHWE, YMO3AKJIIOUEHHE, OHA
13 BaXHEWIIMX KOTHUTHBHBIX ONEpalUil YeIOBEUECKOTO MBIIUIEHUS, B XO/€ KO-
TOpOH, ONMpasiCh HA HEMOCPEACTBEHHO COZIEPKAILMECs B TEKCTE CBEICHUS, YEJ0-
BEK BBIXOJIMT 3a MPECITbl JJAHHOTO ¥ TOoTyvaeT HOBYr0 uHpopmarmio» [11. C. 33].
E.C. KyOpsikoBa npe/uiokuiia CMbICJIOBOE pa3rpaHUYEeHUsI TOHATHUS «IOTMUYECKOEe
YMO3aK/IIoueHue» U UH(EpeHIHs, 03Ha4YaoIas CEMaHTUYECKUI BbIBOJ HA OCHOBE
[IparMaTuyeCcKoro 3HaHUsl U KOHTEKCTA, «C U3BJIEUEHNEM CBEPXTEKCTOBOW HIIU 3a-
TekcToBor uHpopmarmmn» [12. C. 411].

Taxo#t B3mIAM Ha WHMEPEHINIO OB MOJACPKAH MHUPOKUM KPYTOM HCCe-
nosareneil. H.H. bonapipeBbiM nHbepeHus onpenensercs kak GopmMupoBaHue
CMBbICJIa UMIUTULIUTHBIM OOpalieHHueM K APyroMy KOHIEITY, T.€. HA OCHOBE BBIBO-
numMoro nonorHuTensHoro 3Hanus [13]. E.B. Ilagyuesa [14] u A.A. 3anuznsk [15]
MH(pepeHINsIMU Ha3bIBAIOT YCTOMUYMBBIE U HEYCTOMUYMBBIE MOJEIH HU3BICUECHMS
nH(pOpMaIuu U3 TEKCTa.

! Tepmuu Har.

2 Tlepeson Hamr: «Relevance theory, then, treats utterance comprehension as an inferential process
which takes as input the production of an utterance by a speaker, together with contextual information,
and yields as output an interpretation of the speaker’s meaning.”
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[Tpu »TOM HCClemOBaTEeNM OTMEYAIOT CMEUICHHE TEPMHHOB «HUHQPEHIUSI
U «UMILTAKAIUD (CM. TIIAroJibl aHIITMICKOTO si3biKka to infer/ to imply). Taxk, J{x.
Tomac Takke yka3blBaeT Ha TO, YTO B aHIIMKWCKOM SI3bIKE MHOTJA CMEINBAIOTCA
3Ha4YeHHe I1arojos to imply u to infer, korna B peun OHM MOPOIl B3aUMO3aMEHSIOT-
cs1. Ha camoM niene nepBblIid Iarojl IMEET OTHOLLIEHUE K TIOPOKICHUIO UMILTUKATYP
TOBOPSIIUM, a BTopoit — uHpepeHuid caymatonmm [16. C. 58-60]).

B cBsi3u ¢ 3TUM npennaraercs pa3rpaHUYUTh 0ObEMbI MOHITHH «HMH(pepeH-
LUsD» U «UMIUIMKaTypa». AJpecaHT, co3aBasi TEKCT U HAJEJsAs €ro CMBICIOM, SIB-
JSIETCST HOCUTEINIEM MMILTHKATYPBI, KOTOPYIO paciIi(poBBIBAET aapecar mpu IoMo-
I CMBICTIOBBIX BBIBOJOB — MH(epeHImid. TakuM 00pa3oM, UMILTUKAIIHAS/ IMILTH-
KaTypa u MH(EpeHIrs — B3aUMOCBS3aHHBIC TOHSATHs, 0003HAYAIONINE MPOLECC
MOPOKJCHUS M MHTEPIPETALMU CMBICTIA, I11€ UMIUIMKALMS TEKCTAa U UMIUTMKATypPbl
OTIIpaBUTENSE COOOLIEHHSI CTAHOBATCS OCHOBOM /i1l HH(MEPEHINI pelnueHTa co-
obmenus [17. C. 268-271].

B cnydae nepeBona npu nepexoze ot tekcra M x texery [ u nommygarenem,
Y OTIIPABUTEIIEM COOOIICHHUS SBIISIETCS MIEPEBOIUNK, TOPOKIAIOINI B O0OUX CITy-
YasiX U UMIUTAKATYPbl, 1 HHPEPEHIINN, OTPAHUINBAEMbIE C OJTHOW CTOPOHBI MHBA-
PUAHTOM CMbICIIA ITOChLIa TOBOPSIILIETO, a C APYTrOd — paMKaMu MOHUMAaHUSI PELeTl-
TOpa nepeBoAa. B cBs3uU ¢ 3TUM uIsl ONKCaHus IEPEBOTYECKOTO Mpoliecca UHTEp-
MpeTaluy MHBapUaHTa cMbicia cooluienus Ha WS u ero nepenaun Ha I15 npen-
JaraeM HCIIOJIb30BaTh TEPMUH «UH(PEpUpOBaHUE». TEPMHHOM «HUMILTUKATYpbI»,
npeiokeHHbIM [ B. YUepHOBBIM B €ro MOJENIN BEPOSATHOCTHOTO POTHO3UPOBAHMS
1 yIPEKIAroIIero CHHTE3a B CHHXPOHHOM TIEPEBO/IE U UCTIOIb30BAHHBIM UM B JIBYX
3HAYEHMSX: KaK MPOLEcC MOPOXKACHHSI CMBICIIOBBIX BBIBOJAOB U CaMHU CMBICIIOBBIE
BBIBOJ/IBI, 00O3HAUYUTh TOJIBKO BTOPOM ATam 3TOTO Mpollecca — caMy Iepenavy
CMBICJIOBBIX BBIBOJIOB TIEpEeBOIUHMKOM [18].

['eHepupoBaHuE CMBICIIOBBIX BBIBOJIOB HA OCHOBE MPECYNIO3UIIMOHHOTO 3Ha-
HUSL — 3TO IpOLECC, MOATOMY TEPMUH «MH(EPUPOBAHUEY», a HE «MHPEPEHIUI»
«B OONbIIEH CTENEHH COOTBETCTBYET (POPMAJIbHOM JIOTMKE: B PYCCKOM SI3BIKE
JUIsE 0003HAYEHUsI MPOLIECCOB HCIONB3YIOTCS OTIVIArOJbHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE)
[19. C. 166]. Ho 1 mo cyTu Ba)kHO OTpa3uTh UMEHHO MPOUCXOJSINNEE JCHCTBUE,
KOTOPOE CBSI3aHO C KOMMYHHMKATUBHBIM PE3yJIbTaTOM, UTO BBIPAYKAETCS B SIBHOM ce-
MAHTHUKE AEHUCTBUS, COAEpKAUIEHCA B MPEAJIAraéMoil HaMu MHTEPIPETALUHN Tep-
MuHa. MH(bepupoBaHue OCHOBBIBACTCS HA 3HAHUAX TPECYIMIO3UIMNA — OOLINX
3HAHUSIX KOMMYHHKAaHTOB. PacCMOTpHM 3TO MOHSATHE HECKOJIBKO MOpOOHEe, TToKa
HE B/IaBasCh B €r0 JETaJbHbIC KIACCUPHUKAINUA, C KOTOPHIMH MOXXHO TO3HAKO-
MUTBCS B psifie MccaenoBaTenbekuii padot [20; 21]. HekoTtopsie aBTOpPHI, HANIPH-
Mep M.JI. MakapoB, cuuTast 3TO MOHATHE MHOTO3HAYHBIM, BBIJEISET JIBE IPYIIIIbI
npecynmo3unyii: (1) ceMaHTHUECKHE TPECYTITO3UINH, ONU3KHE K IKCTUTUKATypam/
KOHBEHIIMOHAIbHBIM UMIUIUKATypaM, KOTOPbIE «HE MOAABIISAIOTCS 0] BO3IEHCTBU-
€M KOHTEKCTa M KOTOpble KOHBEHLIMOHAJIBHBI B TOM CMBICIIE, YTO 3aKPEIUIsioTCs
3a S3bIKOBBIMHU €AMHMIIAMU BHE UX akTyanuzauum» [22. C. 86] u (2) nparmaru-
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YeCKHe, KOTOPbIE «OPHUEHTHPOBAHBI HE HA IMPENJIOKEHHE, a HA KOMMYHHKAHTOB)
[22. C. 88]. [IparmaTnueckyto MPECYNIO3ULIMI0 CBI3bIBAIOT C MPEICTaBICHUEM
KOMMYHHUKAaHTOB O KOHTEKCTE, C IMOHATHEM OOLIMX MM (POHOBBIX 3HAHWM U C yc-
JIOBUSIMM YMECTHOCTH WJIM YCHEIIHOCTH BbICKa3bIBaHMs (TaM 3xe). Bmecre st
(aKTOpBI COCTABISIOT «OOIIMH KOTHUTHBHBIN (DOHII» yYACTHUKOB KOMMYHHKa-
LUK — TO €CTh «OOUIHI MPeCyNNO3UIMOHHBIN (hOH, 63 KOTOPOTO X COBMECTHAS
JeSITeNIbHOCTh MOPOXK/IECHUSI U TIOHUMaHUS IUCKypca 3aTpyHEHa WK MPOCTO He-
BO3MOXkHAa» (TaM ke). OOIIHOCTh 3HAHUI MPECYIIO3UIINI HE O3HAYAET UX MOTHOE
COBIAJIEHUE Y YYaCTHUKOB KOMMYHUKaluu. [Ipu 3ToM Bech 3TOT HAbOp 3HAHUM —
KOHTEKCTa, ()OHOBBIX 3HAHWW W TIOHUMAHHS YMECTHOCTH BBICKAa3bIBAaHHS — CIIO-
COOCTBYET yCIEUIHOCTH KOMMYHUKaluu. [ToHnMaHne npecynno3unuii B nepeBo-
YECKOM IIJIaHE O3Ha4aeT MPUOIM3UTEIbHYIO OLICHKY COBIIAJIEHUS WJIM HECOBIAJe-
HUS B 3HAHUSIX YYACTHUKOB JIBYSI3bIYHON KOMMYHHUKAIIMU. DTa OLIEHKA CTAHOBUTCS
3a/1aueil NMepeBOAUMKa MPU NEPEBBIPAKEHUU APYTUMHU S3BIKOBBIMU CPEJICTBAMHU.
Taxomy moHUMaHHIO CIIOCOOCTBYET XOPOLINI ypPOBEHb PA3BUTHUS SI3bIKOBOTO U KOH-
nenrtyaibHoro te3aypycoB U u [T — nabopa TMHTBUCTHUECKUX U SKCTPAIIUHT -
BUCTUYECKUX 3HAHUH, TO3BOJISIOLIUX OPUEHTUPOBATHCS B Y3KOM JIMHIBUCTHYECKOM
U IIMPOKOM NParMaTHueckoM KOHTEKCTaX.

N.N. XaneeBoil mpecynmno3uIMU PACCMATPUBAIOTCS C IMEPEBOJYECKUX I0-
3UIUH KaK «HEeBEepOalTbHBI KOMIIOHEHT KOMMYHHUKAIMH», KaK «CyMMY YCIIO-
BUH..., IPEINOCHUIAEMbIX COOCTBEHHO PEUYEBOMY BBICKA3bIBAHUIO U SIBIISIFOIIMX-
Csl HallMOHAJIbHO-CIEUU(UYECKUM HHIUKATOPOM HHTPAKYJIBTYPHOTO OOILIEHUS.
[23. C. 310-312]. Ero ObIIH BBIIEIECHBI YETHIPE TPYMIIBI MIPECYIIIO3UINI: KOTHH-
THUBHbBIE CEMAaHTHUYECKUE, KOTHUTHBHBIE NTParMaTHuECKUe, BEPTUKAIbHO-KOHTEKCT-
Hble U (PpeliMOBBIE MPECYNIIO3ULIUI» (TaM Ke) B KaueCTBE €AMHUIL OOIINX 3HAHUI
KOMMYHUKaHTOB.

JlJ1s MIOHUMaHMsI CMBICIIa HEOOXOIMMBI 3HAHHSI 00JIee MIUPOKOTO KYIBTypHO-
ro koHTekcra (TepmuH T. I'uBoHa [24]), K KOTOPOMY OTHOCSTCS BCE BBIJIEJICHHBIE
N.N. XaneeBoil MpeCyIITO3HUINK, 0a3UPYIOIIMECsS HA JIMHTBOCICIHPUIHOCTH
«00pa3HOM CUCTEMBI SI3bIKA M MBILUICHUS IPEICTaBUTENEH pa3HbIX JUHIBOCOIIH-
yMoBy [23. C. 166—172], T.e. KOPEHSIIIUXCS B S3BIKOBOM M KOHIIETITYaJIbHOU Kap-
THHAX MUpa.

NHdepupoBaHue B CUHXPOHHOM Nepesoae

HepBaﬂ KJ'IaCCI/I(i)I/IKaHI/IS{ CMBICJIOBBIX BBIBOAOB AJIA MEPEBOJa, B YaCTHOCTH,
JUISl CHHXPOHHOTO IepeBojia, Oblia npezacTtasieHa [.B. UepHoBbIM B ero Moe-
JI1 BEPOATHOCTHOI'O IMPOTHO3HUPOBAHUA. OTMG‘-IaSI, 4TO NpECyNIO3ulIuu urpa-
0T BOXKHYIO pOJb B IPOAYIMPOBAHUM CMBICIOBBIX BBIBOJOB (IO Hamel Tep-
MUHOJIOTHH, B HH(EpUPOBAHUHU), 00eCTIeUnBasi yCIOBHUS CMBICIOBOI MOIHOTHI
cOoO0OIIeHNs, TEM HE MeHee, 0c000e BHUMAaHUE OH yJesieT MMEHHO MMILINKA-
TypaM, T€HEPUPYEMBIM MEPEBOAUYUKOM, BBIAECISAS CPENU HUX YEThIPE T'PYIIIBI:
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SI3bIKOBBIE, peepeHInalIbHble, KOTHUTUBHO-TE€3ayPYCHbIE U CUTYaTUBHO-JIEHUK-
cuueckrue uMmmiukatypsl [18. C. 95-105]. I'B. UepHoB Takxke OTMEYaeT, 4TO
UMIUIMKATypbl HE TaK OOMIMPHBI M OOTaThl, KaKk MPECyNIO3ULUU, TOTOMY YTO
OHHM 0OJiee OTPaHMYCHBI CMBICIOBBIMH paMKaMU cooOmeHus (Tam xe). Tem
HE MEHEe, KOTHUTUBHO-KOMMYHUKAaTUBHAsI IPUPOa U UMILIUKATYp, U Mpecy-
MO3UIMI COBMAJAET, YTO MO3BOJMIIO HaM BBIJEIUTh CPEIM HUX JIBa Kilacca (Ha
ocHoBe kiaccudukanuu I".B. Yepnona): (1) npecynno3uuuu U UMIIUKATYPBI
MOTYT OBITh pe(epeHIHATHHO-I3BIKOBBIMH (BBICKA3aHHBIMHU) U (2) KOTHUTHB-
HO-T€3aypyCHBbIMU (MOHSTHIMH). VI MOCKOJIbKY MepeBOIYMK B pabodeM Inpolec-
C€ OJTHOBPEMEHHO SIBJISIETCS aAPECaTOM U aJpeCaHTOM, /ISl HErO aKTyaJbHbI BCE
CIIOCOObI TPOAYLHUPOBAHMS U BBIPAKEHHSI CMBICIOBBIX BBIBOJOB. [lo cyTu pe-
Qepenyuanvno-a3v1K06ble IPECYNNOZULINN U UMIUIMKATYPbI CBSA3aHBI C A3BIKO-
BBIMH CpPEJCTBaMU, OMUCHIBAIOIIMMU KOMMYHUKATUBHYIO CUTyallUIO MEPEBO/A,
a KOZHUMUGHO-me3aypycHble, TAKKE pean3yloluecss B KOMMYHHKAaTUBHOM cH-
Tyaluy, UMEIOT OTHOIIEHUE K MPEeIMETHON 00JIaCTH MepeBoia U Kpe K MO0
KYJIBTYpbI M OOLTUM 3HAHHUSIM O MHUpE.

SI3bIKOBBIE MPECYMIIO3ULUN TECHO CBSI3aHbI ¢ pedepeHnalIbHbBIMU, B CBOIO
oyepeb OTPaKaloIMMHU JAUCKYPCUBHBIE CBS3U B TEKCTE, 0OECIEeUMBAIOIINE JIO-
TMYHOCTh M CBA3HOCTb TEKCTa, MO3TOMY Mbl OOBEIMHWIM UX B OJHY IpYMILY.
Pedepenimanbabie MpecynmO3UIINUH BEISIBIISIIOTCS HA YPOBHE KOpe(epEeHTHBIX I1e-
MIOYEK CBSA3AHHBIX 10 CMBICIIY BbICKa3bIBAHUM, IOBTOPOB CEMAaHTUUYECKHUX WIIN JIEK-
CHUYECKHUX AJIEMEHTOB U Ha YPOBHE TEMa-PEMAaTUUYECKOTO YICHEHNS BbICKa3bIBaHMSL.

WndepupoBanue, Kak MpOIECC M3BIEYEHHUS CMBICIOBBIX BBIBOJIOB, OCHOBA-
HO Ha HMHTEpIpEeTal MEepeBOJTYMKOM HHBapuaHTa cMbiciaa. ONHUCAaHHBIM BbIIIE
MpOLIECC YHUBEPCAJIEH: OH OTHOCHUTCSI KO BCEM BUAAM UM HAlpaBJICHUSM IEPEBOJIA.
Ho B CII aT0T nporecc A0noaHAETCS BEPOATHOCTHBIM ITPOrHO3UPOBAHUEM M KOM-
Mpeccueil Kak KOTHUTUBHBIMM MEXaHHU3MaMH, K KOTOPBIM MEPEBOTUHMK BBIHYKICH
oOpaliaTbCs U3-3a KECTKOTO JIaBICHHs BHEITHUX (PaKTOPOB KOMMYHUKAaTUBHON CH-
Tyalluu CUHXPOHHOTO MepeBo/a.

Kak yxe ormeuanocs [25; 26], BEpOSITHOCTHOE IMPOrHO3MPOBAHHME O3HAYAET
BBIIBM)KEHUE TUIIOTE3bl O Pa3BUTUU CMbICIA B TeKCTe. Takoil MpOorHO3 BO MHOIOM
3aBUCHUT OT 3HAHUS MEPEBOJYUKOM MapaMeTPOB KOMMYHUKATUBHOW CUTyalllH Ie-
peBoJia — TEMbl MEPOIPUATHS U MPEAMETHOM CUTYaIlMU B LIE€JIOM, €70 YYACTHHUKOB,
Neiikcuca, 4To, KaK U B ciIydae ¢ HH(EepHUpOBaHHEM, OCHOBBIBAETCS HA 3HAHUSAX JKC-
TPAIMHIBUCTUYECKUX TMpecynno3uuuii. Eme ogHuM Ba)KHbINA JIMHTBUCTUYECKHI
(akTOpOM, BIUSIOMINN Ha YCHEIIHOCTh MPOTHO3UPOBAHMS, CBS3aH C JUCKYpPCHUB-
HBIMM XapaKTEPUCTUKAMU CaMOTO TEKCTa, €ro Kore3uei U KOrepeHTHOCThI0. Peub
UJIET O €r0 BHYTPEHHEM CMBICIIOBOM €IUHCTBE, BhIpaXKaroleMcsl ClIeMPUUIeCKUMHI
JUHTBUCTUYECKUMU CPeJICTBAaMU. SI3bIKOBasl CIEU(PUUHOCTD BhIpAXKEHUS [TyOuH-
HBIX M IOBEPXHOCTHBIX cBA3ed B Tekcte Ha M m IS Taxke nmpennonaraer 3Ha-
HUe pedepeHInaTbHO-SI3bIKOBBIX MPECYNTIO3UIINH (OTHOCSIINXCS K IEPBOM IpyTIe
0 HaIIeH KITacCU(PHUKAINN) 000UX S3bIKOB.
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Crienn(ukoil ydacTusi IepeBOAYMKAa B KOMMYHUKAIIMUA C HCIIOJIb30BaHUEM
IepeBo/ia SIBISAETCS OTCYTCTBHE KaKOro-IM00 BIMSHUS Ha NMPUPOJY KOMMYHHKa-
TUBHOTO TEKCTa, JIOTMKAa KOTOPOTO MOKET 3HAYMTEJIbHO OTJIIMYAThCS OT BCEX 00-
CY’KJJa€MbIX JTMHTBUCTUYECKHUX 3aKOHOMepHOcTel. KommyHukaTuBHas nHpopma-
[Usl B TIEPETOBOPHOM IPOIECCE OTIMYAETCS TOCTATOYHON M30BITOYHOCTHIO TEK-
CTOB, UTO MOKET BBIpaXkaThbCsl B MIOBTOPAX U HE BCErJa JOTUYHBIX TEMATUYECKUX
CBs3Kax. B aToli curyarnuu HE0OX0MuMO 3P PEKTHBHOES B3aMMOCHCTBHAE KOTHH-
TUBHBIX MEXaHHU3MOB BEPOSITHOCTHOIO IPOTHO3UMPOBAHUS U MH(EPUPOBAHMUS.
N30BITOYHOCTH MOBBIMIASTCS B CIy4Yae MPUHAICKHOCTH TEKCTA K ONpeIeTICHHON
npenMeTHoW obnactu. Eciin TekeT npuHaanexkuT K cdepe crennaibHOl KOMMY-
HUKAIMHU, 00CITy)KHBAaeMOU S3BIKOM JUisl criennanbHbIX 1eneit (SICLL), on obma-
JIaeT ompeaeseHHbIMUA (YHKIIMOHATHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU, TAK)KE TTOBBIIIIA-
IOIMMH €ro M30BITOYHOCTh. B 3TOM cilydae mepeBOAYMK MOXKET MOJIb30BaThCs
U TPeThUM KOrHUTHUBHBIM MexaHu3MoM CII — xommnpeccueil. Ee ucnonbs3oBanue
MOXKET OOBSICHATHCS NMPEXKIAE BCETO AKTYaTU3UPYIOLUIUMUCA B KOHTEKCTE CTPYK-
TYPHO-SI3BIKOBBIMH 0cOOeHHOCTsIMU TekcToB WS u T141.

Takum 00pa3om, BaxKHAsE POJIb OTBOAUTCS (DYHKIIMU TEKCTA, €0 KOTE€3UU U KO-
TepEHTHOCTH, BIUAIOIINUM Ha U30BITOYHOCTh HHPOPMALIMH B TEKCTE U CIIOCOOCTBY-
IOIIMM B3aMMOJICHCTBHIO KOTHUTHBHBIX MEXaHM3MOB WH(EPUPOBAHHS, BEPOST-
HOCTHOT'O IIPOTHO3UPOBAHUS U KOMITPECCHH.

Pesyn bTaTbl UCCienoBaHUA

[TonrMaHye HHCTPYMEHTAILHOCTH ITPECYIIO3UIIUH CBSI3aHO C IEPEBOYECKUM
OKUJIAHWEM MCTUHHOCTHU NEpeayu CMbICa Ha si3blke nepeBona. IlepeBonueckue
TpaHc(OpMaIUU CTAHOBSITCSI HE CTOJIKO MEPEBOAUECKON MHTEpIIpeTaliiel CMbIC-
J1a, CKOJIbKO OKUJAHMEM IPABUIBHOTO (3JIEMEHT UCTUHHOCTH) MOHMMAHUS IJIaHa
coZiep KaHMs TIePEeBOIMMON MH(OpMAIUU ajpecaToM (IOJIH30BATENIEM) MEPEBO/IA.
To ecTb OHUM W3 OCHOBOIIOJIATAIOIIMX MOMEHTOB KOMMYHMKAIIUU SBISETCS IO-
HUMaHHUE U OLIEHKAa NEPEBOAYMKOM CHUTyallMM KOMMYyHHUKanuu. BakHoil ocoOen-
HOCTBIO 9TOTO TpoIlecca SBISETCS cBOoeoOpas3Has TpaHchopMalms cMbIcia B yc-
JIOBUSIX aCUMMETPUU HMMIUTMIUTHBIX S3BIKOBBIX MapKepoB, HarpuMep MmeTtadop
U IpyTMX aCHMMETPHUYHBIX 3JIEMEHTOB CUTYalllH, CBA3aHHBIX C N30MPaTEIbHOCTHIO
SI3BIKOBBIX MPU3HAKOB €€ OMUCAHUSI.

[TepeBoauuk, ciemys JOrMKE UHTEPIIPETALIMUA CMbICIIA, MEHSET PU3HAKH, 3a-
JIOKEHHbIE B OCHOBAaHUM 00pa3oB MeTadop, WIN HCHOIb3yeMbI€ NMPU ONMUCAHUU
curyanuu nipu niepexozne ot U k [15. MudepennnanbHbIi BEIBOA B IEPEBOJIE CTa-
HOBUTCS BOBMOYKHBIM TOJIBKO MPU HATMYMH COOTBETCTBYIOLIUX SI3bIKOBBIX U KOTHU-
THUBHO-TE3ayPyCHBIX NMPECYNIO3UINNA EPEBOAUNKA.

Kak yxe 6b110 ckaszano Boimie, B CI1 nHpepupoBaHue TeCHO B3aUMOICHCTBYET
C BEPOATHOCTHBIM MPOTHO3UPOBAHUEM U KoMIpeccuel. B cBs3u ¢ 3TUM nepeBoa-
YUK BHUMATEJIbHO aHAJIM3UPYET JIMHEHHO pa3BOpaunBAIOIINNACS TEKCT HA IPEIMET
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KJTFOYEBBIX CJIOB U TIOBTOPSIOIICHCS HHPOPMAIIMU, KOTOPYIO MOXKHO TP TIEPEBOJIC
CKaTh SI3BIKOBBIMHU CPEACTBAMU. B TIPUBEICHHOM HM)KE MPHMEpPE TOCTATOYHO Iie-
JIOCTHOTO TeKcTa — ()parMeHTa mpoiecca nepeBoga — MOMYKUPHBIM HIPH(TOM
BBIJICJICHBI KITIOUEBBIC CIIOBA MIPU MX BBEJCHUH B TEKCT, @ KYPCUBOM BBIICIICHBI T10-
BTOPBI KITFOUEBON MH(OpPMALINK, HAa KOTOPBIX CTPOUTCS BEPOSITHOCTHOE MPOTHO3HU-
pOBaHKE M KOMIIPECCHUSI:

I wanted to share two more thoughts before answering the questions. One is that,
in this part of the world — what is called here ECA, which is Europe and Central
Asia — one of the main challenges we have been facing over the last 15-20 years
has been creating jobs. And that will be part of my answer. I think one of the
big challenges has been that income from labour, from jobs, has been decreasing
as a share of total income. So you will have seen that there has been decreasing
as a share of total income. So you will have seen that there has been very strong
wage growth in Europe and Central Asia throughout this period, but, on the other
hand, employment growth has not matched this wage growth. Europe and Central
Asia face a real challenge when it comes to creating new jobs. So, if you will,
income has improved through jobs, but this income is less shared.

To answer the question you raised, I think it is very important for us to think
about three things. One, we need to grow; economic growth is extremely important.
Second, that economic growth needs to be shared. When you consider how
to go about sharing it — and that is why I wanted to bring employment into this —
you see that jobs matter enormously.

[Mpesxe YeM OTBETUTH Ha BaIlld BOIPOCHI, MHE ObI XOTEJIOCH MOACTUTHCS SIS
naByMsi MbICIIsIMU. [lepBasi 3aKitodaeTcss B TOM, YTO B 3TOW YacTH MUpA, Ha3bIBa-
emoii EBpomnoii u Cpenneii A3meii (omymienue), 21agnot npoonemotl/3aoauetl,
cTofIer mepea HaMu 3a Tociennue 15-20 net, ObI0 co3AaHue HOBBIX PadoUHX
MecT. U B 3TOM 3aKITt09aeTcs 4acTh OTBETA Ha BOMPOC. Sl ymaro, oJiHa U3 21a6HbIX
npobiiem CoCTosiIa B TOM, UTO (JI0JIsT) 00X00, NoIyyaemvlli 8 pesyibmame mpyooeotl
desimenvbHocmu, (jobs MOXXHO MIPONTYCTUTh — OIYIICHUE), TTAJaeT IO OTHOIICHHUIO
K obmiemy noxony. Takum o0pa3om, HaOa0qaeTcsl ajgeHHe ero 10JM B 0011eM
npoxone. (MoxHO MOJTHOCTBIO ONYCTUTH). Takxke HaO01aeTcsl pe3KUui pocT ypoB-
Hf1 3apadoTHOI martkl 8 Egpone u Cpedneti A3uu (MoXCHO nepesecmu — 8 3mMom
peacuoHe) 3a BeChb TEPHOJ, HO C JPYTOM CTOPOHBI, meMnvl NOAGNEHUs HOBbIX Pa-
Oouux mecm HE COOTBETCTBYIOT pocmy 3apabommuoli niamel (Mydile TOBTOPHTS,
a He MPOCTO CKa3aTh «maxomy pocmyy). Ileped oannvim pecuornom (€Ciu €CTh Bpe-
M3, Jtydiine moBToputh — B EBponie u Cpeaneit A3umn) CTOUT peanvHas npobiema
co30anust HO8blX pabouux mecm. Takum 00pazoM, 00X00bl pachiym u3-3a cO30aHUsL
HOBbIX pabouux mecm, HO AAJIEKO He Yy BCeX.

Jlnist oTBETA Ha Balll BOIPOC OYSHD BAYKHO IPUHUMATh BO BHUMAHHE TPH aCICK-
ta. [lepBoe, HeOOXOAUM IKOHOMUYECKHI POCT, IKOHOMUYECKUIL POCHL 0YeHb 6a-
Jcen (TIOBTOpEHHWE, MOATOMY OIYCKaeTcsl B mepeBose). Bropoe, sxonomuueckui
pocm NOIDKeH OBITh 8 unmepecax écex cioes/epynn nacenenus. Kax amo coenamep
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(cMBICTIOBast KOMIIPECCHS) — PeUb HIET O CO30AHUU HOBbIX PAOOUUX MeCm/0 NOBbl-
wenuu 3ansamocmu. IToHITHO, YTO 9mom 6onpoc (3aMeHa, BMECTO [TOBTOPA «CO3/a-
HUE HOBBIX pabOYMX MECT» WM «IIOBBIILIEHUE 3aHATOCTH») UMeeT NepBoCTeNneH-
HOe 3HaYeHHe3.

[TpakTHueckoe OCMBbICIEHHE (CMOTPUTE MPUMEDP BBILIE) M3JIOKEHHOM HaMU
KOHLENIMU aKTyaJIn3upyeT MbICib [.B. UepHOBa 0 KOTHUTHBHO-TE3ayPYyCHBIX pe-
cypcax nepeoguuka [18. C. 99]. CuHOHUMUYECKUH PsiJl, KOTOPBIN BCEra moMora-
€T B MPAKTUYECKON NEPEBOTUECKON JeSATEIbHOCTH, ONIEPaTUBHO yIPOIIaeT neped-
pa3upoBaHueE C 1eNIbI0 KoMIpeccuu. TezaypycHoe Mmpe/iCTaBlIeHUe MOHATUH Mpei-
METHOM 001aCTH IPOUCXOAIIEH KOMMYHHUKAIIMN — 3TO, 0€3yCI0BHO, UHCTPYMEH-
TaJIBHBIN PECYPC NEPEBOTUNKA.

OGcyxpeHue

CwmpIciioBasi CTPYKTypa COOOIIEHUs 3aBUCUT OT (PYyHKIMOHAJIbHO-IIparma-
TUYECKOW PaMKH BBICKAa3bIBaHUS, KyJa BXOAHUT MPEAMETHAsI MPOIMO3HIIHS, JICH-
KTHYECKasi, MOAJIbHO-()aKTHUBHAs, OIEHOYHAsI M TparMaTH4ecKas COCTaBIISIIO-
e cooOmenus [18. C. 72]. Ha nam B3misia, nocienHss rpynmna, TpakryeMas
['B. UepHOBBIM B y3KOM IIJIJAHE C TOYKHU 3PE€HUS yYaCTHMKOB KOMMYHMKAIUH,
HEIOCPEACTBEHHO CBs3aHa C ICMKTUYeCKoi nHpopmanueit. Jlrodas u3 aTux Tu-
OB MH(POPMAIIMA MOKET OKa3bIBaThCSA B (POKyCe KOMMYHUKAIIUH, T.€. peMaTH-
3UPOBATHCA, YTO CBSI3aHO C BeAymUMHU GyHKIUIMH TekcTa U5, ero muckypcus-
HBIMH XapaKTePUCTHKAMU B TJIaHE KOT€3WU M KOTEPEHTHOCTH U W30BITOYHOCTH
nHpopmanmu. Kak yxe moauepkuBajoCh BbIIIE€, BEPOSITHOCTHOE MPOTHO3H-
poBaHue obJyieryaeTcsl TAKUMHU (pakTopaMu Kak ocobast Jioruueckas opraHusa-
IIUs TeKCTa. B Hee BXOMAT M MOBTOPHI KaK (aKTOP TEKCTOBOW M30BITOUHOCTH.
Oco0eHHOCTh JIOTUYECKOW OpraHM3aluyd TEKCTAa MOXET TaKkKe TUKTOBATHCS
€ro MPUHAIJICKHOCTHIO K ONPENECIICHHONW MPeAMETHON 00J1aCTH, OTHOCSIIEHCS
K cdepe crennanbHOW KoMMyHHUKanuu. [IpornosupoBanne U nHpepupoBaHue
MPOSIBIISAIOT ce0sl Ha BCeX 3Tamax MepeBOJYECKOro Mpolecca: U Ha dTale aHa-
nu3a, T.e. AeBepOanu3aluy U MOUCKa NMEePEeBOIUYECKUX PEIIeHUN, U peBepOau-
3ali. AHAJIHU3 BBHIIICTIEPEYHCICHHBIX CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB COOOIICHUS
Ha U u ero pesepOanu3zanus Ha [15 ocHOBBIBaIOTCS HA 3HAHUM TIEPEBOTUUMKOM
pedepeHnnanbHO-A3bIKOBBIX 1 KOTHUTHBHO-TE3ayPyCHBIX MPECYNIO3UIIAN, YTO
MO/IBOJIUT HAcC K BBIJEICHUIO €IMHUIIBI IEPEBOJIa B MPOIECCE B3aUMOIEHUCTBUS
Tpex KOTHUTHBHBIX MexaHu3MoB CII: mH(bepupoBaHus, BEpOSTHOCTHOTO IMPO-
THO3MPOBAHUS U KOMIIpeccuu. JTa Tema TpedyeT OoJiee eTalbHOIO UCCIen0-
BaHUA. B HacToAIMI MOMEHT OYEBMJIHO, UTO €IMHMIIA [IEPEBOJAa — IMOHATHE

3 «CormuaabHOe HEPABCHCTBO KaK KaTaJIM3aTop HecTabminbHOCTH. Kak OpeaoTBpaTUTh peaKumo?».

[ManensHas nuckyccus Ha [leTepOyprekoM MesKTyHAPOIHOM YKOHOMIYECKOM popyme, 2016. Pesxxum
nocryma: https://forumspb.com/archive/2016/programme/53041/ (nara obpamenns: 20.12.2021).
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He CTaOUJIbHOE, HE YCTOMYMBOE M MOXET OBITH BBISIBICHO TOJBKO HA OCHOBE
MPECYNNO3UIIMOHHBIX 3HAHUM W JPYTHX KOTHUTHUBHBIX (DAKTOPOB, CBA3aHHBIX
C JUYHOCTHIO NIEPEBOUHKA.

Cy11eCTBEHHBIM AJIEMEHTOM IIPOTHO3UPOBAHUS B IEPEBOIUECKOM Mpolecce,
Ha Halll B3MJIAJ, SBJISIETCS MHTyULUs. B CBsI3M ¢ 3TUM JOCTATOYHO Ba)XKHO Bep-
HYTBCSA K TeM TpeMm TumnaM uHpepenmuu (propositional, enabling, pragmatic),
npeanokeHHbIMU A. Xunabsapa U [I. OnbcoHoMm [2] u npeacTaBUTh Halle MOHU-
MaHH€ NOCTPOEHMS IPUUMHHO-CIIEJCTBEHHBIX OTHOLIEHUH B Mpoluecce odparte-
HUSI TIEPEBOAYMKA K COOCTBEHHBIM TE€3aypyCHBIM pecypcam. Mexay Mmporo3u-
UMMM BBICKA3bIBaHUS M UX MPArMaTuyeCcKUM BOCHPHUITHEM HEOOXOIUM KaHaJ
OTIOCPEIOBAaHHOW CBSI3M, KOTOPBIM OKa3bIBAE€TCS OOSI3aHHOCTHIO TEPEBOIUUKA.
HeoOxoaumbIii B KOHKPETHBIH MOMEHT (hparMeHT Te3aypyca IMepeBOINKA MOKET
noTpeboBaTe Oojee TIIyOOKOTO aHajdu3a Ui TeHEPUPOBAHMS DKBUBAJICHTA, YEM
MIO3BOJISIIOT 00CTOSATENHCTBA KOMMYHHUKAIIMU. VIHTYUTHBHOE TOHUMaHHUE CMBICIIA,
MIPOUCXOSIIEE U3 CTPYKTYPhI BHICKA3bIBAHUS M €0 IMParMaTU4ecKoro MmoTeHIH-
aja ¢ JOCTAaTOYHO BBICOKOIN BEPOSITHOCTBHIO CTAHOBUTCS OCHOBOM /ISl TEpEBbIpa-
KESHHSI UIMILTUIIUTHONX HWH(POPMAITIN COOOIIECHUS.

BbiBOAbI

B kauecTBe BbIBOJA B HalllEM MCCJIEOBAHUM XOTEJIOCh OBl MOJYEPKHYThH,
yto B CII B3aumojeicTBue Tpex Mccieq0BaHHBIX KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB
BO MHOTOM oTpenaensieTcss (pyHKIMOHAIbHO-TUCKYPCUBHBIMH XapaKTePHUCTH-
KaMHu TeKcTa. Eciiu TeKCT MpUHAICKHUT K cepe crenruarbHOl KOMMYHHKA-
uuu, obcnyxusaronieiics ACL[, uTo TUNNUYHO AJIsT KOMMYHUKAaTUBHOM CHUTY-
auuun CII, To ero U30BITOYHOCTH U MPEICKAa3yeMOCTh IOBBIIIAETCS B CBA3U
C IIOBTOPEHMEM KJIIOUEBBIX IOHATUHW M B I€JIOM OTPAaHUUYEHHOCTBIO OIpEse-
JE€HHBIMU TEMATHYECKUMHU paMKaMM KOHKPETHOH MpeaMeTHO# 001acTu U Jjo-
TUYHOCTBIO M3JIOKEHUS.

B otnuume ot mHpEpeHnnn, TpaIuIIMOHHO PACCMAaTPUBAEMON B IMHTBUCTH-
K€ KaK TEeKCTOBOW XapaKTePUCTHKH, Mbl BBOJIUM MOHITHE WH()EPUPOBAHUS, KOTO-
po€ MpeAnoaaracT JesATeIbHOCTHOE COy4acTHE NIEPEBOYMKA B IIEPEBBIPAKCHUHU
IIEpEeNaBacMoro B MPOLECCe KOMMYHHUKAIMU CMbICTa. VI3BI€UEHHE CMBICIOBBIX
BBIBOJIOB, KOTOpPO€ OOBEKTHBHO HEOOXOAMMO NEPEBOJUYMKY IpHU IEpeBbIpaxke-
HHUM — HTO OJHOBPEMEHHO M KOTHUTUBHBIN NPOLECC, IPEALIECTBYIOMHNN nepe-
BBIPAKEHHUIO WJIM MHTEPIPETAlMM WHBAPUAHTA CMBbICJIA HA OCHOBE IIPECYIITO3H-
LMOHHOTO 3HAHMS.

B Teopum u mpakTtuke nepeBoga MH(QEpUPOBAHHE — 3TO YHUBEPCAIBHOE
JEHCTBHE B IOMCKAX JIOTHYECKOIO BBIBOJA IS NEPEBBIPAKEHUS UMIUIUIUTHOTO
CMBICJIa KOHKPETHOTO BBICKA3bIBAHMS 4E€PE3 KOIHUTHUBHO-TE3aypyCHBIE PECYPCHI
[IEPEBOIUMKA C YUYETOM MPAarMaTHYECKUX LEJIEH BBICKA3BIBAHUS KaXKIOW CTOPOHBI
KOMMYHHMKAaTUBHOTO MpoLecca.
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Caegenusi 00 aBTOpax:

Koposxuna Mapuna Eseenvesna, KaHAUIAT (PUIIOTOTHUECKHUX HAYK, TOLEHT Kadeaphl aHTIIHH-
ckoro s3bika Ne 1, MITUMO-VYHausepcuteT (MOCKOBCKUI TOCYAapCTBCHHBIH MHCTUTYT MEXK-
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